Shepherd of the Valley Catholic Church

=

Parish Office Hours- (541)664-1050

Monday - 1pm - 5pm & Tuesday - Friday 9am - 5pm

600 Beebe Road, Central Point, OR 97502
Phone: (541) 664-1050 Fax: (541) 664-9312

Parish Staff

Pastor: Fr. Silverino Kwebuza, AJ.
skwebuza@archdpdx.org Ext. 101

Office Manager: Jenny Zomerdyk
churchoffice@shepherdcatholic.com Ext. 100

Office Manager: Lisa Welsh
Iwelsh@archdpdx.org Ext. 104

Coord. of Ministries & Volunteers: Joyce Marks
Jjoyce@shepherdcatholic.com Ext. 102

Coord. of Religious Education: Paula Rodriguez
paula.rodriguez@archdpdx.org Ext. 105

Coord. of Hisp. Religious Education:
Francisco Montes de Oca 541-326-1531

Coord. of Weddings & Quinceafiera’s:
Yolanda Canjura

Youth & Young Adult Ministry:
Adriana Montes de Oca

Yyouthminister@shepherdcatholic.com Ext 103

Hispanic Coordinator: Eduardo Lopez

Iglesia Catdlica Pastor del Valle

August 3, 2025

18th Sunday in Ordinary Time

Mass Times
Monday: NO Mass
Tuesday: 6:00 PM - Espafiol

Wednesday: 12:00 N - English
Thursday: 12:00 N - English
Friday: 12:00 N - English

Saturday: 5:00 PM - English
7:00 PM - Espafiol

Sunday: 9:00 AM - English
1:00 PM - Espafiol

Ministries/Ministerios

NUESTRA MISION

La iglesia catolica Pastor del Valle es una familia
parroquial acogedora, la cual rinde culto en unidad
como discipulos, recibe a Jesus en palabray sacramento
yproclama la buena nueva. Nosotros nos comprometemos
en la alegria del amor de Cristo. Nuestra fe es expresada
en el servicio a todos los hijos de Dios. Salimos al
mundo a compartir e invitar a todos a experimentar el
amor de Dios.

MISSION STATEMENT

Shepherd of the Valley Catholic Church is a
welcoming parish family, who worships together as
Disciples, receives Jesus in Word and Sacrament and
proclaims the Good News. We commit ourselves to the
Jjoyful love of Christ. Our faith is expressed in service
to all God's children. We go out into the world to share
and invite others to experience the love of God.

Altar Servers: Jerry Bourgeois 541-821-2898
Augustinian Seculars: David Knouff 541-292-2878
Baptisms English: Joyce Marks 541-664-1050
Bautizos Espaiiol: Yolanda Canjura 541-664-1050
Catecismo: Francisco Montes de Oca 541-326-1531
Charismatic Prayer Group: Sandy Dinius 541-944-4659
Children's Liturgy of the Word: Paula Rodriguez 541-664 -1050
Grief Support: Joyce Marks 541-664-1050
Knights of Columbus: Kevin Noble 541-892-3785
Bible Study: Terry Marks 541-826-7924
1ll & Homebound: Joyce Marks 541-664-1050
Prayer Chain: Irene Vaughn 664-2517 or

Barbara Connair 541-776-6972
OCIA: Michael Henry 541-608-2795
Religious Education: Paula Rodriguez 541-664-1050
St. Augustine Conference (S.V.D.P.,): 541-646-7879

We Thank All our Volunteers




SHEPHERD OF THE VALLEY IS EXCITED TO
INTRODUCE A NEW PRE-MASS EDUCATION

SERIES BEGINNING SOON!
These brief 5-10 minute sessions will take
place just before Mass and are designed
to help us grow in our understanding of
the Mass itself—its structure, symbols, and
sacred meaning—as well as deepen our
knowled%e of the Catholic faith more broadly.

Whether you're a lifelong Catholic
or just beginning your faith journey, these
sessions will help enrich your participation
in the liturgy and invite us all to more fully
experience of our Catholic faith.

Your participation is wanted! An
parishioner who feels called to develop and/
or lead one of these pre-Mass sessions is
warmly welcomed and encouraged to reach
out. Please contact Terry at tgskram@hotmail.
com or Nick at nesovc@protonmail.com for
English mass or Yolanda at ycanjura@aol.com
for Spanish Mass for more information or to
volunteer.

Stai tuned for upcoming dates and times. We
look forward to growing together in faith as
a parish family.

“The more we know our faith, the more

we can live it.”

iPASTOR DEL VALLE SE COMPLACE EN
PRESENTAR UNA NUEVA SERIE EDUCATIVA

PREVIA A LA MISA, QUE COMIENZA PRONTO!
Estas breves sesiones de 5 a 10 minutos se
llevaran a cabo justo antes de la Misa y estan
disefladas para ayudarnos a comprender mejor
la Misa en si: su estructura, simbolos y significado
sagrado, asi como para profundizar nuestro
conocimiento de la fe catdlica en general.

Ya sea que sea catélico de toda la vida
0 esté comenzando su camino de fe, estas
sesiones enriqueceran su participacion en la
liturgia y nos invitaran a todos a experimentar
mas plenamente nuestra fe catdlica.

iAgradecemos su participacion! Cualquier
feligrés que se sienta llamado a desarrollar o
dirigir una de estas sesiones previas a la Misa
es bienvenido y se le anima a que se ponga en
contacto. Para mas informacioén o para ofrecerse
como voluntario, por favor, contacte con Terry
en tgskram@hotmail.com o Nick en nesovc@
protonmail.com para la misa en inglés o con
Yolanda en ycanjura@aol.com para la misa en
espafiol.

Manténgase al tanto de las préximas
fechas y horarios. Esperamos crecer juntos
en la fe como familia parroquial. “Cuanto mas
conocemos nuestra fe, mas podemos vivirla”.

6:30 pm - Bilingual Mass
Fri A 15th
12:00 Noon - English

6:30 pm - Spanish

AN

" MASS TIMES FOR THE ASSUMPTION OF THE
BLESSED VIRGIN MARY - ARE AS FOLLOWS:

Vigil Mass - Thursday. 2 4t

THE SACRAMENT OF CONFESSION/

RECONCILIATION
Dear Parishioners, thisisacourteousreminder

that Confessions are heard for a period
of 50 minutes and conclude 10 minutes
prior to the start of Mass. We kindly ask
that you do not approach the confessional
during this final 10-minute window.

Please understand that exceeding
this time may delay the timely start of
the liturgy. Your cooperation helps us
maintain the sacred flow of the Mass and
respect the time of all who are present.

Thank you for your understanding and
continued support.
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EL SACRAMENTO DE LA,CONFESI(')N/
RECONCILIACION

Queridos feligreses, este es un recordatorio
amable de que las confesiones se escuchan
durante un periodo de 50 minutos y concluyen
10 minutos antes del inicio de la Misa. Les
pedimos cordialmente que no se acerquen al
confesionario durante esos ultimos 10 minutos.

Les agradecemos su comprension, ya que
extender el tiempo de confesidn puede retrasar
el inicio puntual de la liturgia. Su cooperacién nos
ayuda a mantener el orden sagrado de la Misa
y a respetar el tiempo de todos los presentes.

Gracias p or s u
comprensidon y continuo apoyo.

website: shepherdcatholic.com



PILGRIMAGE - THE HOLY DOOR

From a symbolic viewpoint, the Holy Door takes on a special
significance: it is the most powerful sign of the Jubilee, since the
ultimate aim of the pilgrim is to pass through it. The opening of
the door by the Pope constitutes the official beginning of the
Holy Year. Originally, there was only one door, at the Basilica of
St. John Lateran, which is the cathedral of the Bishop of Rome.
Later, to allow as many pilgrims as possible to take part in the
Jubilee experience, the other Roman Basilicas also opened their
own holy doors.

In crossing the threshold of the Holy Door, the pilgrim is
reminded of the passage from chapter 10 of St John's gospel: “I
am the door. If anyone enters by me, he will be saved and will go in and out and find pasture.”
Passing through the Holy Door expresses the decision to follow and be guided by Jesus, who is the
Good Shepherd. The door is a passageway that ushers the pilgrim into the interior of a church.
For the Christian community, a church is not only a sacred space, to be approached with respect,
with appropriate behavior and dress code, but it is a symbol of the communion that binds every
believer to Christ: itis a place of encounter and dialogue, of reconciliation and peace which awaits
every pilgrim, the Church is essentially the place of the community of the faithful.

In Rome, this experience takes on a special significance because of the special links between
the Eternal City and Saints Peter and Paul, the apostles who founded the Christian community in
Rome and whose teachings and example are models for the universal Church. The tombs of Saints
Peter and Paul are located in Rome, they were martyred here; and together with the catacombs,

these sacred sites are places of continuous spiritual inspiration.

Parish Carnival

SAVE THE DATE: PARISH CARNIVAL -
SUNDAY, AUGUST 24!

Carnival sign-ups will be taken after all
Masses today and for the next two weeks for
the August 24th event. Workers are needed
for a dozen game booths, for setting up,
decorating, and take down!!

Carnaval parroquial

{APARTALAFECHA! CARNAVALPARROQUIAL
-DOMINGO 24 DE AGOSTO

Se aceptaran inscripciones para el Carnaval
después de todas las misas durante las
proximas tres semanas para el evento del 24
de agosto. Se necesitan trabajadores para una
docena de puestos de juegos, para el montaje,
la decoracion, y el desmontaje!

OCIA & OCIC (ORDER OF CHRISTIAN
INITIATION FOR ADULTS & CHILDREN)
Are you or someone you know over age 8 and
interested in becoming Catholic or getting
baptized? Classes begin Monday, Sept. 6 at 6
PMin Matthew and continue weekly through
April, with sacraments in April 2026.

Adults Needing First Communion and/or
Confirmation Classes also begin Sept. 6 at 6
PM in Matthew and run weekly through April.
Sacraments will be celebrated in May 2026.
To register or ask questions, contact Joyce
Marks at 541-664-1050 x102.

OCIA y OCIC (Orden de Iniciacion

Cristiana para Adultos y Niihos)
¢Tiene usted o conoce a alguien mayor de
8 afios y esta interesado en convertirse al
catolicismo o bautizarse? Las clases comienzan
el lunes 6 de septiembre a las 6:00pm h en
Matthew y continuan semanalmente hasta
abril, con los sacramentos en abril de 2026.

Adultos que necesitan
Primera Comunidon y/o Confirmacidn
Las clases también comienzan el 6 de
septiembre a las 6:00pm h en Matthew y
se imparten semanalmente hasta abril. Los
sacramentos se celebraran en mayo de 2026.

Para inscribirse o hacer preguntas,
comuniquese con Joyce Marks al 541-664-1050
ext. 102.
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MARRIAGES

If you plan to get married in Church next year,
we ask you to call the Church office to make
an appointment with Fr. Silverino. The first
documents to bring on your first appointment
include but are not limited to the following:
Baptism Certificate, First Holy Communion
Certificate, Confirmation Certificate. If you
were married before and you are divorced,
bring your divorce decree. If you have been
married by Justice of the Peace, bring your state
marriage license and the marriage certificate.

For every marriage, we always require
the following additional information: Look for
our witnesses, those who know you very well
such as family members or friends. Also, we
will need two official witnesses who are the
official witnesses of your wedding in Church.
Help us to put all this information together to
make the marriage process easy.

Remember that you need to make the
first appointment at least 6 months prior to
your wedding date.

MATRIMONIOS

Si planea casarse por la Iglesia el préximo afio,
le pedimos que llame a la oficina de la Iglesia
para programar una cita con el Padre Silverino.
Los primeros documentos que debe traer a su
primera cita incluyen, entre otros: certificado
de bautismo, certificado de primera comunion
y certificado de confirmacion. Si estuvo casado
anteriormente y esta divorciado, traiga su
decreto de divorcio. Si se cas6 ante un juez de
paz, traiga su licencia de matrimonio estatal y
el certificado de matrimonio.

Para cada matrimonio, siempre
requerimos la siguiente informacion adicional:
Busque cuatro testigos, aquellos que lo
conozcan muy bien, como familiares o amigos.
También necesitaremos dos testigos oficiales
gue sean los testigos oficiales de su boda
en la Iglesia. Ayudenos a recopilar toda esta
informacién para facilitar el proceso de
matrimonio.

Recuerde que debe programar la
primera cita al menos 6 meses antes de la fecha
de su boda.

/YEAR OF HOPE ACTIVITY FOR AUGUST
We are organizing to celebrate Holy Mass
on Sunday, August 10th at 5:00 pm for
the Youth and Young adults. Following the
Mass we will have a talk delivered by one
of the invited guest speakers. Everyone is
welcome to this Mass.

ACTIVIDAD DEL ANO DE LA ESPERANZA N

PARA AGOSTO
Estamos organizando para celebrar la Santa
Misa el Domingo, 10 de Agosto, a las 5pm para
los Adolescentes y Jovenes Adultos. Después de
la misa, tendremos una charla a cargo de uno de
los oradores invitados. Todos son bienvenidos
a esta misa.

AN
L ‘B
CAPITAL CAMPAIGN PRAYER

Gracious God, our Creator and giver of all gifts.
We praise you for the gift of life, and for your
divine guidance for our spiritual, moral and
economic growth as a community of faith.

Help us to be good,generous and responsible
stewards of the resources you have given
us. Continue to inspire us to plan and work
together as one people during this time
of our Capital Campaign; so that we may
eventually complete this project for the good
of us all, and for the greater glory of your

name AMEN.
o e

/
Ca ORACION PARA NUESTRA =
CAMPANA CAPITAL

Dios misericordioso, nuestro Creador y dador
de todos los dones. Te alabamos por el don
de la vida y por tu guia divina para nuestro
crecimiento espiritual, moral y econémico
como comunidad de fe. Ayddanos a ser buenos
administradores, generosos y responsables
de los recursos que nos has dado. Continua
inspirandonos a planificar y trabajar juntos
como un solo pueblo durante este tiempo de
nuestra Campafa Capital; para que finalmente
podamos completar este proyecto para el bien
de todos nosotros y para mayor gloria de tu

nombre.

Ll e
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THE ROAD

[/RETHE History can have a long tail. When conversations with the Central
0 4 4&;[ Point planning department earlier this year on the Faith and
crmicaneast | earning Center, it emerged that approval would be contingent
on implementing a deferred development agreement between
the city and parish in the summer of 2012. In obtaining the building permit for the new church,
the parish agreed to a share in the improvement costs of costs of improving the approximately
450 feet of access road along the west side of the parish property. This two-lane thoroughfare

that included sidewalks, planting strips, and underground utilities.

With the Willow Bend Estates build-out now imminent, the parish saves considerable
expenses by collaborating on this project. Although the improved roadway is not directly part
of the Faith and Learning Center campaign (the project is budgeted separately), it benefits from
providing a full-width street between the parish property and planned residences, as well as
improved access to sewer and fire-hydrant connections.

LA CARRETERA
La historia puede tener una larga cola. A principios de este afio,
ke durante las conversaciones con el departamento de planifi-

/”WCAMPANADECAP”AL cacion de Central Point sobre el Centro de Fe y Aprendizaje, se

supo que la aprobacién estaria sujeta a la implementacion de
un acuerdo de desarrollo diferido entre la ciudad y la parroquia en el verano de 2012. Al obtener
el permiso de construccidon para la nueva iglesia, la parroquia aceptd compartir los costos de
mejora de los aproximadamente 137 metros de camino de acceso a lo largo del lado oeste de
la propiedad parroquial. Esta via de dos carriles incluia aceras, franjas de plantacion y servicios
publicos subterraneos.

Con lainminente construccion de Willow Bend Estates, la parroquia ahorra gastos consider-
ables al colaborar en este proyecto. Si bien la mejora de la carretera no forma parte directamente
de la campafa del Centro de Fe y Aprendizaje (el proyecto se presupuesta aparte), se beneficia
al proporcionar una calle de ancho completo entre la propiedad parroquial y las viviendas plani-
ficadas, asi como un mejor acceso a las conexiones de alcantarillado e hidrantes.

The access road will
soon be replaced by
a full-width street
serving several block
area of new Central
Point housing.

EI camino de
acceso pronto sera
reemplazado por
una calle de ancho
completo que servira a
varias cuadras del area
de nuevas viviendas en
Central Point.
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CONFESSION DAYS AND TIMES

Tues 5-5:50 pm
Thurs &Fri 11-11:50 pm
Saturday 4-4:50 pm
Sun 8-8:50 pm & 12-12:50 pm

RIDE TO MASS NEEDED
JACIKSONVILLE AREA
A senior woman in Jacksonville needs aride to
weekend Mass Saturday evenings or Sundays.
If you can help, even occasionally, please
contactJoyce Marks at 541-664-1050 ext. 102.

WOMAN’S BOOK STUDY
We will NOT be meeting August 11 or
August 18. See you all on August 25th

Yg\"ﬂ"f i ol
MASS INTENTIONS

?: Saturday, August 2

5:00 pm Parishioners of Shepherd of the Valley

“-‘r 7:00 pm 50th Wedding Anniversary
Ricardo/Florencia

il v Edi = .-'

Sunday, August 3
9:00 am +Bill Holloway
1:00 pm + J. Refugio Escarerio
Tuesday, August 5
6:00 pm + Guadalupe Govea

Wednesday, August 6
12:00 pm Karen Yount & Families

Thursday, August 7
12:00 pm +Marilyn Duman

Friday, August 8
12:00 pm + Vito Palmisano

Saturday, August 9
5:00 pm + Leon Stupfel
7:00 pm + Teresa Garay

Sunday, August 10
r 9:00 am + Michael Bansmer 'r‘

J | 1:00 pm Parishioners of Shepherd of the Valley -

tL J
J~ )
P

‘ "":E'.:. ., —— e —;!hﬁtﬁ

WEEKLY CALENDAR
Monday, August 4, 2025
10:00 am Shepherd's Voice Practice Church
3:00 pm Women'’s Study cLow
6:00 pm Sp. Women's ACTS Mtg Hall
7:00 pm Chronological Bible Study CLOW
7:00 pm Guadalupanos - Men John, Lk
7:00 pm H. Choir Church
Tuesday, August 5, 2025
9:00 am Amazing Parish Mtg Matthew
10:00 am Sunday Readings Bible Study CLOW
2:00 pm Charismatic Group CLOW
3:00 pm Rosary Chapel
4:00 pm Capital Cmpgn Exec. Mtg Matthew
5:00 pm Adoration & Rosary Chapel
5:30 pm Core ACTS Flocknote Mtg Luke
6:00 pm Mass - Spanish Chapel
6:30 pm K of C Business Mtg Hall
7:00 pm Guadalupanos - Mujeres Mk, Mt

7:00 pm Hijos de San Jose Faith & Spiritual CLOW

Wednesday, August 6, 2025
10:00 am Chronological Bible Study CLOW

12:00 N Mass- English Chapel
5:00 pm 8:30 am Choir Practice Church
7:00 pm ACTS Eng. Women's Team Mtg Hall/Kit
7:00 pm 1 pm Choir Practice Church
7:00 pm Sp. Adult Apologeics Luke

Thursday, August 7, 2025

10:30 am Core Group Meeting CLOw
12:00 N Mass - English Chapel
5:30 pm OCIA Team Meeting Matthew
6:30 pm Youth Choir Practice Church

Friday, August 8, 2025

11:00 am Adoration Chapel

12:00 N Mass - English Chapel
3:00 pm Divine Mercy Chaplet Chapel
6:30 pm Guadalupanos Casa de la Palabra CLOW,

Church Hall

7:00 pm Holy Family/Sagrada/Sp Matthew

Saturday, August 9, 2025
8:00 am Charismatic Retreat Bish.Smith Chrc/ Hall

4:00 pm Choir Practice Church
5:00 pm Mass - English Church
7:00 pm Mass - Spanish Church
Sunday, August 10, 2025
8:00 am Confessions Church
9:00 am Mass - English Church
12:00 N Confessions Church
1:00 pm Mass - Spanish Church
2:30 pm Young Adult Meeting Luke
5:00 pm Mass - Youth & Young Adult ~ Church
ALL ARE WELCOME
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WITH HEARTFELT GRATITUDE
We extend our sincere thanks to our
Bereavement Team and all who offer their
time and compassion to support families
during times of loss. Your care, presence,
and dedication help make a difficult day
a little more meaningful and comforting.
Thank you for being a blessing to our parish
community.

Bishop Peter Smith to Visit Shepherd of
the Valley Catholic Church

We are honored to welcome Bishop
Peter Smith to Shepherd of the Valley on
Saturday, August 9th. He will celebrate
Mass at 9:30 a.m., followed by a day of
teaching and prayer, concluding around
2:30 p.m.

Lunch will be provided—please RSVP if you
plan to join us for the meal by calling
541-944-4659.

This is a free event, and donations are
gratefully accepted. All are welcome!

WOMEN’S GATHERING IN PARISH
HALL

The gathering will now be held after the 12
noon Mass, every 3rd Wednesday of the
month in the parish hall. Our next meeting
will be Wednesday August 20th.

Bring your own sack lunch and
beverage. All ladies are welcome.

FECHAS DE LOS BAUTIZOS EN ESPANOL
Agosto 30, 2025
Septiembre27, 2025
Octubre 25, 2025
Noviembre 29, 2025
Diciembre 27, 2025

FECHAS DE LAS CLASES
PRE BAUTISMALES
EN ESPANOL
Septiembre 05, 2025
Octubre 03, 2025
Noviembre 14, 2025
Diciembre 05, 2025
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SENIOR SUNDAY BRUNCH

2025 Dates
8/17/25 No November
No September ?? December
10/19/25

I am in need of other Church Ministries
to help out with food for upcoming Senior
Sunday Brunch’s. Please contact Kathy
Zubrod.

ADORACION EUCARISTICO DEL VIERNES
Alentamos esta Devocién y la recomendamos
a todos, especialmente en este afio de
avivamiento eucaristico. Cuando venga a la
adoracion los viernes, utilice la puerta lateral
de la Capilla. El viernes estara abierto todo el
dia. No utilice las puertas de entrada principal
de la Iglesia. Gracias, Padre. Silverino

HELP NEEDED: Capital Campaign Reception
Help host informational receptions in the
parish hall this September and October!
Volunteer to set up, serve simple appetizers,
and clean up—no presenting required. Each
event is a 3-hour commitment.

Reception Dates: Sept. 22, 24,30 & Oct. 4, 5
Contact Joyce Marks at 541-664-1050 x102
for details and prep meeting info.

SE NECESITA AYUDA: Recepcidn
para la Campafa de Capital
iAyuda a organizar recepciones
informativas en el salén parroquial
este septiembre y octubre!
Ofrécete como voluntario para preparar la
cena, servir aperitivos sencillos y limpiar;
no se requiere presentacion. Cada evento
requiere un compromiso de 3 horas.

Fechas de la recepcidon: 22, 24 y
30 de septiembre, y 4 y 5 de octubre.
Contacta con Joyce Marks al 541-664-1050
ext. 102 para obtener mas informacion e
informacion sobre la reunién preparatoria.

website: shepherdcatholic.com




Perl Funeral Home

Q@aarad o&;@}
& Siskivou Memorial Park SH )

Konighes E-Illt at % nmmn.n&v
SACRED HEART CATHOLIC SCHOOL - ]
PS-8™ Grade

Education with Heart

SERVING OUR COMMUNITY WITH 431S. vy St, Medford, OR 97501

COMPASSION AND UNDERSTANDING 541-772-4105
Office: (541) 772-5488 www.shes.org 1441 Morrow Road, Medford
Follow us on Facebook S41-TT2-6005

200 Blalelyou Bhed. Medfard, OR 97504

.@ COMNCRETE Es Alternate
m\ SOLUTIONS Energy Services
CCB#121845
NORTH PACIFICY| PabloCortes . 541,006 8T30 P.0.Box 543
BUILDING SEREvVIcEsl g Eagle Point, OR
T 97524
FLOOR COVERING, CLEANING & MAINTENANCE SERVICES : i
BATHROOM AND KITCHEN REMODELS  DESIGN AND BUILD Rosidantial and Commargial Bob Williams
The Heat Pump Doctor
s ronsnin s [l
Driveways and Garages aslm:hsf Heat Pumps + Air Conditioning + Gas Furnaces
Expozed Finish « Retaming Wall an . §
(541)261-8243 [Bomsirnin sesmngialmivscs BHECANNNTEE

@,ﬁfﬁd%
Sacred Heart Catholic School Join us at Shepherd of the Valley for

m‘svcﬁugfl - YOUT}—I’AND YOUNG

AND PRE-K T

AND KINDERGARTEN ADULTMASS™ =
THROUGH 8" GRADE *1
CATHOLIC-BASED EDUCATION —

WELCOMING TO ALL FAITHS IN HOPE, RESTING IN MERCY
OUR PROGRAM PROVIDES AN

ENRICHED ENVIRONMENT FOR We invite everyo

GHILDREN, WHICH BENEFITS THEIR
SOCIAL, EMOTIONAL, PHYSIGAL AND
GOGNITIVE DEVELOPMENT

a special mass he
Shepherd of the Vi
FREE EVEN and Young Adults. Afterwards,
Scan to Registar there willbals

parish hall with guest ﬁe 3
sharing about Hope and God

INTRODUCING A PART-TIME
PRESCHOOL PROGRAM FOR THE
2025-26 SCHOOL YEAR

Mercy for young people.

AFTER CARE AVAILABLE UNTIL 6PM

541-772-4105
WWW.SHCS.ORG

QUESTIONS OR CONCERNS?

PLEASE REACH OUT TO ADRIANA MONTES DE OCA

m S n |" ng Y,Du ng M m ﬂs 'I'n Io ugn Fa “n d Acau em l esa "ﬂ Se rwc e YOUTHMINISTER@SHEPHERDCATHOLIC.COM OR CALL 541 664 8293
Serving Our Community Since 1865

CALL TO SCHEDULE ATOUR
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